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1 AkalwBevTeg olv &k nilotewg, elprvnv EYopeV Tpog OV
Setelah-dibenarkan maka dari  iman, damai-sejahtera  kita-memiliki dengan -
G1344 G3767  GI1537  G4102 G1515 G2192 G4314 G3588
Oedv, &Ll to0 Kupiou Au®v, ’‘Incold Xpiotod,

Allah,  melalui - Tuhan kita, Yesus  Kristus,
G2316  G1223 G3588  G2962 G1473 G424 G5547

Sebab itu, kita yang dibenarkan karena iman, kita hidup dalam damai sejahtera dengan Allah oleh karena Tuhan
kita, Yesus Kristus.

2 SU o0 Kal TV  Tpooaywynv EoXAKAUEY, ™ Tiiote,  €l¢
melalui- siapa juga - jalan-masuk kita-telah-memperoleh, oleh- iman, ke-dalam
G1223 G3739 G2532 G3588 G4318 G2192 G3588  G4102 G1519
v  Xdpw tavtny, ¢&v N €0TAKapeV; Kal  Kauvywpeda e’

- kasih-karunia ini, di-dalam mana kita-berdiri; dan kita-bermegah dalam
G3588  G5485 G3778 G1722 G3739  G2476 G2532  G2744 G1909
ENTTISL 1[S 80&n¢ o0 0O¢col.
pengharapan akan- kemuliaan - Allah.
G1680 G3588  G1391 G3588 G2316

Oleh Dia kita juga beroleh jalan masuk oleh iman kepada kasih karunia ini. Di dalam kasih karunia ini kita berdiri
dan kita bermegah dalam pengharapan akan menerima kemuliaan Allah.

3 o0 pHovov &€, M  kal  kavywpeda év Talg  BAleoy,
tidak hanya itu, tetapi juga  kita-bermegah dalam - penderitaan-penderitaan,
G3756  G3440 G1161 G0235  G2532 G2744 G1722  G3588  G2347
elddteg otL n BATYLG, UTtopovhv  Katepyddetal;
mengetahui bahwa - penderitaan, ketekunan menghasilkan;
G1492 G3754 G3588  G2347 G5281 G2716

Dan bukan hanya itu saja. Kita malah bermegah juga dalam kesengsaraan kita, karena kita tahu, bahwa
kesengsaraan itu menimbulkan ketekunan,

4 n 6¢ OTopovh),  SoKLufyv;  Q 6¢ dokiuh,  eAttida.

- dan  ketekunan, tahan-uji; - dan  tahan-uji, pengharapan.
G3588 G1161  G5281 G1382 G3588 G1161 G1382 G1680

dan ketekunan menimbulkan tahan uji dan tahan uji menimbulkan pengharapan.

5 n 6¢ EATTLG ou KATALOYUVEL, ot N ayarn 1ol  Ocod
- dan  pengharapan tidak mengecewakan, sebab - kasih - Allah
G3588 G1161 G1680 G3756  G2617 G3754  G3588  G0026 G3588  G2316
EKKEYUTAL, év Talg  kapdlag Apdv, b&ua Mvevpatog ‘Ayiou, Ttol
telah-dicurahkan, di-dalam - hati-hati kita, melalui Roh Kudus, yang-
G1632 G1722 G3588  G2588 G1473  G1223 G4151 G0040 G3588

S00¢gvtog AUv.
telah-diberikan  kepada-kita.
G1325 G1473
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Dan pengharapan tidak mengecewakan, karena kasih Allah telah dicurahkan di dalam hati kita oleh Roh Kudus
yang telah dikaruniakan kepada kita.

6 & yap XpLotdg, Bvtwv NGOV  acBeviv &ty Katd kalpov  Omep
sebab karena Kristus, ketika-adalah  kita lemah masih, pada waktu untuk
G2089  G1063 G5547 G1510 G1473  GO772 G2089 G2596  G2540 G5228
aoeB®v amebavev.
orang-fasik  mati.

G0765 G0599

Karena waktu kita masih lemah, Kristus telah mati untuk kita orang-orang durhaka pada waktu yang ditentukan
oleh Allah.

7 MOALG yap umép  Swkaiou TG aroBaveltay,  UmEp  yap
dengan-susah-payah karena untuk orang-benar seseorang akan-mati; untuk karena
G3433 G1063 G5228  G1342 G5100 G0599 G5228  G1063
tod  dAyabod, Taya e Katl TOAE  amoBavelv.

- orang-baik, mungkin seseorang bahkan berani mati.
G3588  G0018 G5029 G5100 G2532 G5111 G0599

Sebab tidak mudah seorang mau mati untuk orang yang benar -- tetapi mungkin untuk orang yang baik ada
orang yang berani mati --.

8 ouviotnowv  &¢ v €autol ayamnv  €ig Auag o6 ©eg0g, O
membuktikan namun - milik-Nya-sendiri  kasih kepada kita - Allah,  bahwa
G4921 G1161 G3588  G1438 G0026 G1519 G1473  G3588 G2316  G3754
EtL AUapPTWADV Ovtwv Au®v, Xplotdg UOmEp  AUOV  amebavev.
masih orang-berdosa ketika-adalah kita, Kristus untuk  kita mati.

G2089  G0268 G1510 G1473  G5547 G5228  G1473  G0599

Akan tetapi Allah menunjukkan kasih-Nya kepada kita, oleh karena Kristus telah mati untuk kita, ketika kita
masih berdosa.

9 TOAMG o0v  paNov,  SIKalwBEvTeC viv &v ™ alpatt  auvtod,
jauh lebih lagi, setelah-dibenarkan sekarang oleh - darah -Nya,
G4183 G3767 G3123 G1344 G3568 G1722  G3588  GO129 G0846
owbnodpueba &u altol amd TG  OpyAc.
kita-akan-diselamatkan melalui- Dia dari - murka.

G4982 G1223 G0846 GO575 G3588  G3709

Lebih-lebih, karena kita sekarang telah dibenarkan oleh darah-Nya, kita pasti akan diselamatkan dari murka
Allah.

10 €l yap, ¢xBpol OVTEg, KatnA\aynuev  t® Oe® S to0
jika karena, musuh-musuh ketika-adalah, kita-didamaikan dengan- Allah melalui -
G1487  G1063 G2190 G1510 G2644 G3588 G2316  G1223 G3588
Bavatou Ttol0 YioDd altol, TOMG HEMNOV,  KATOAQYEVTEG, owbnodueda
kematian - Anak -Nya, jauh lebih-lagi, setelah-didamaikan, kita-akan-diselamatkan
G2288 G3588 G5207  GO846 G4183 G3123 G2644 G4982
év T {wh  aovtod.
oleh - hidup -Nya.

G1722  G3588  G2222 G0846

Sebab jikalau kita, ketika masih seteru, diperdamaikan dengan Allah oleh kematian Anak-Nya, lebih-lebih kita,
yang sekarang telah diperdamaikan, pasti akan diselamatkan oleh hidup-Nya!
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11 o0 povov &€, GMA  Kal — Kauywpevol év ™ Oe®, &ua ol

tidak hanya itu, tetapi juga bermegah dalam - Allah, melalui -
G3756  G3440 G1161 G0235  G2532 G2744 G1722  G3588 G2316  G1223 G3588
Kuplou Au®v ’Inocod Xpiotod, & o0 viv THv  Katahayhv
Tuhan kita Yesus  Kristus, melalui- siapa sekarang - pendamaian
G2962 G1473  G2424 G5547 G1223 G3739  G3568 G3588  G2643
ENABoLEV.

kita-telah-menerima.

G2983

Dan bukan hanya itu saja! Kita malah bermegah dalam Allah oleh Yesus Kristus, Tuhan kita, sebab oleh Dia kita
telah menerima pendamaian itu.

12 A tolto, Wotep sU €vdg  Avbpwtiou A apaptia  €ig
Oleh-karena itu, sama-seperti melalui- satu  manusia - dosa ke-dalam
G1223 G3778 G5618 G1223 G1520  G0444 G3588  G0266 G1519
TOV  KOopov €lofj\Bev, kal  &ua g  apaptiag, 6 Bdvatog kalt  oltwg
- dunia masuk, dan  melalui - dosa, - maut; dan  demikian
G3588  G2889 G1525 G2532  G1223 G3588  G0266 G3588  G2288 G2532  G3779
elg mdvtag Aavlpwtioug O Bdvatog 6LfABey, &’ ) mdvteg  fpaptov --
kepada semua manusia - maut menyebar, karena itu semua  berdosa-
G1519 G3956 G0444 G3588  G2288 G1330 G1909 G3739  G3956 G0264

Sebab itu, sama seperti dosa telah masuk ke dalam dunia oleh satu orang, dan oleh dosa itu juga maut,
demikianlah maut itu telah menjalar kepada semua orang, karena semua orang telah berbuat dosa.

13 &ypt yap VOOU, apaptia  Av &v KOOMw; Guaptia &¢ oUK
sampai karena hukum-Taurat, dosa ada di-dalam  dunia; dosa namun tidak
G0891 G1063 G3551 G0266 G1510  G1722 G2889 G0266 G1161 G3756
€N\oyeltal, HA évtog  vopou.
diperhitungkan, tidak adanya hukum-Taurat.

G1677 G3361 G1510 G3551

Sebab sebelum hukum Taurat ada, telah ada dosa di dunia. Tetapi dosa itu tidak diperhitungkan kalau tidak ada
hukum Taurat.

14 &a\N\a  ¢Baocilevoev O Bdvatog amd ASap  pExpt  Mwiofwg, kal bl

tetapi  berkuasa - maut dari Adam sampai Musa, bahkan atas
G0235  G0936 G3588 2288 G0575 G0076  G3360 G3475 G2532 G1909

TOoUC KA auapthocavtag £l ™™ opowwpatt T TapaBacewg AdAp,

mereka-yang tidak berdosa dalam - keserupaan - pelanggaran Adam,

G3588 G3361  G0264 G1909  G3588  G3667 G3588  G3847 G0076

o] ¢otv  TUTIOq tod HENNOVTOG.

yang adalah gambaran Dia-yang- akan-datang.

G3739  G1510 G5179 G3588 G3195

Sungguhpun demikian maut telah berkuasa dari zaman Adam sampai kepada zaman Musa juga atas mereka,
yang tidak berbuat dosa dengan cara yang sama seperti yang telah dibuat oleh Adam, yang adalah gambaran
Dia yang akan datang.
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15 AN\ o0X g T TapAMTwpa, oUlTwg Kat 1o xapopa. €l yap

Tetapi tidak seperti - pelanggaran, demikian juga - karunia. jika karena
G0235  G3756 G5613 G3588  G3900 G3779 G2532 G3588  G5486 G1487 G1063
™ To0 €v0C, TOPATITWHATL, Ol ToOANol  ameébavov, TOANG® PAENoV 1\
oleh- - satu, pelanggaran, orang- banyak mati, jauh lebih -
G3588  G3588 G1520  G3900 G3588 G4183 G0599 G4183 G3123 G3588
XApLG to0 ©eol, kat f Swped v XapLty, ] To0
kasih-karunia - Allah, dan - pemberian dalam kasih-karunia, vyaitu- -
G5485 G3588 G2316  G2532 G3588 G1431 G1722  G5485 G3588  G3588
€voc  avbpwtou, ’‘Incod Xplotold, €ig TOoUC TIOANOUC  émepioosuaev.
satu  manusia, Yesus  Kristus, kepada orang- banyak berlimpah.
G1520  G0444 G2424 G5547 G1519 G3588 G4183 G4052

Tetapi karunia Allah tidaklah sama dengan pelanggaran Adam. Sebab, jika karena pelanggaran satu orang
semua orang telah jatuh di dalam kuasa maut, jauh lebih besar lagi kasih karunia Allah dan karunia-Nya, yang
dilimpahkan-Nya atas semua orang karena satu orang, yaitu Yesus Kristus.

16 kal  oUuy Wg o1y €v0G Aapapthocavtog, 1O dwpnua. O HEV
dan  tidak seperti melalui- satu yang-berdosa, - pemberian. - di-satu-pihak
G2532 G3756  G5613 G1223 G1520 GO0264 G3588  G1434 G3588  G3303
yap Kplpa, €€ EVOGg  €lg KATAKPLUQ; TO 6¢ Xaplopa €k
karena penghakiman, dari satu kepada penghukuman; - tetapi  karunia dari
G1063 G2917 G1537 G1520 G1519 G2631 G3588 G1161  G5486 G1537
TOMGOV  TIAPATITWHATWY, €lg Skailwpa.
banyak  pelanggaran-pelanggaran, kepada pembenaran.
G4183 G3900 G1519 G1345

Dan kasih karunia tidak berimbangan dengan dosa satu orang. Sebab penghakiman atas satu pelanggaran itu
telah mengakibatkan penghukuman, tetapi penganugerahan karunia atas banyak pelanggaran itu
mengakibatkan pembenaran.

17 €l yap, ™™ To0 €vog¢ Tapamtwpat, o6 Bdvatog ¢Pacilevocev  Sua
jika karena, oleh- - satu  pelanggaran, - maut berkuasa melalui
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- satu, jauh lebih mereka-yang- - kelimpahan - kasih-karunia, dan
G3588 G1520  G4183 G3123 G3588 G3588  G4050 G3588  G5485 G2532
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- pemberian - kebenaran menerima, dalam hidup akan-berkuasa, melalui
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to0 €&vog, ’Incod Xpuotod.
- satu, Yesus Kristus.
G3588 G1520  G2424 G5547

Sebab, jika oleh dosa satu orang, maut telah berkuasa oleh satu orang itu, maka lebih benar lagi mereka, yang
telah menerima kelimpahan kasih karunia dan anugerah kebenaran, akan hidup dan berkuasa oleh karena satu
orang itu, yaitu Yesus Kristus.
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Jadi maka, sama-seperti melalui- satu pelanggaran, kepada semua manusia
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kepada penghukuman, demikian juga melalui- satu perbuatan-kebenaran, kepada
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semua manusia kepada pembenaran hidup.
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Sebab itu, sama seperti oleh satu pelanggaran semua orang beroleh penghukuman, demikian pula oleh satu
perbuatan kebenaran semua orang beroleh pembenaran untuk hidup.
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benar akan-dijadikan orang- banyak.
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Jadi sama seperti oleh ketidaktaatan satu orang semua orang telah menjadi orang berdosa, demikian pula oleh
ketaatan satu orang semua orang menjadi orang benar.
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Tetapi hukum Taurat ditambahkan, supaya pelanggaran menjadi semakin banyak; dan di mana dosa bertambah
banyak, di sana kasih karunia menjadi berlimpah-limpah,
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juga - kasih-karunia berkuasa melalui  kebenaran, kepada hidup kekal,
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melalui  Yesus Kristus - Tuhan kita.
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supaya, sama seperti dosa berkuasa dalam alam maut, demikian kasih karunia akan berkuasa oleh kebenaran
untuk hidup yang kekal, oleh Yesus Kristus, Tuhan kita.
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